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NOTE 
Vedr.: MÅNEDSOVERSIGT OVER RÅDETS RETSAKTER – MAJ 2017 

  

Dette dokument indeholder en oversigt over de retsakter, som Rådet har vedtaget i maj 2017.1 2 

 

Det indeholder oplysninger om vedtagelsen af lovgivningsmæssige retsakter, herunder: 

• dato for vedtagelsen 

• den pågældende rådssamling 

• nummer på det vedtagne dokument 

• EUT-henvisning 

• gældende afstemningsregler, afstemningsresultater og, hvor det er relevant, 

stemmeforklaringer samt erklæringer til Rådets protokol. 

 

                                                 
1 Med undtagelse af visse retsakter, der har et begrænset anvendelsesområde, såsom 

procedureafgørelser, udnævnelser, afgørelser truffet af organer, der er oprettet ved 
internationale aftaler, punktuelle budgetafgørelser o.l. 

2 Ved lovgivningsmæssige retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure kan 
datoen for den rådssamling, hvor retsakten blev vedtaget, afvige fra den pågældende retsakts 
faktiske dato, da retsakter vedtaget efter den almindelige lovgivningsprocedure først anses 
for vedtaget, når de er undertegnet af formanden for Rådet, formanden for Europa-
Parlamentet og generalsekretærerne for de to institutioner. 
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Dette dokument indeholder desuden oplysninger om vedtagelsen af ikkelovgivningsmæssige 

retsakter, som Rådet har besluttet at gøre offentligt tilgængelige. 

 

Dokumentet er også tilgængeligt på Rådets websted: 

Månedsoversigter over Rådets retsakter (retsakter) – Consilium 

De dokumenter, der nævnes i oversigten, kan findes i det offentlige register over Rådets 

dokumenter: Dokumenter og publikationer – Consilium 

Det skal bemærkes, at dette dokument udelukkende er til orientering – kun Rådets protokoller har 

gyldighed. Disse er tilgængelige på Rådets websted: Rådets protokoller – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=DA&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/da/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/da/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=DA&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2017
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OPLYSNINGER OM RETSAKTER VEDTAGET AF RÅDET I MAJ 2017 

 
3533. samling i Rådet for Den Europæiske Union (LANDBRUG OG FISKERI) den 11. maj 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/827 af 17. maj 2017 om 
ændring af forordning (EU) nr. 258/2014 om oprettelse af et EU-program til 
støtte for særlige aktiviteter i forbindelse med regnskabsaflæggelse og revision 
for perioden 2014-2020 (EØS-relevant tekst) 
EUT L 129 af 19.5.2017, s. 24-26   

17/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2017/864 af 17. maj 2017 om 
et europæisk år for kulturarv (2018) 
EUT L 131 af 20.5.2017, s. 1-9   

10/1/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 

Fælles erklæring fra Europa-Parlamentet og Rådet 
I henhold til afgørelsens artikel 9 er finansieringsrammen for gennemførelsen af det europæiske år for kulturarv (2018) fastsat til 8 millioner EUR. For 
at finansiere forberedelsen af det europæiske år for kulturarv vil 1 million EUR blive finansieret af eksisterende midler i 2017-budgettet. For så vidt 
angår 2018-budgettet vil 7 millioner EUR blive øremærket det europæiske år for kulturarv og blive synliggjort på en budgetpost. Heraf vil 3 millioner 
EUR komme fra de midler, der i øjeblikket er afsat til programmet Et Kreativt Europa, og 4 millioner EUR vil blive omprioriteret fra andre eksisterende 
midler, uden at de eksisterende margener tages i anvendelse og med forbehold af budgetmyndighedens beføjelser. 

Erklæring fra Kommissionen 
Kommissionen noterer sig medlovgivernes aftale om at indføje en finansieringsramme på 8 millioner EUR i artikel 9 i Europa-Parlamentets og Rådets 
afgørelse om et europæisk år for kulturarv (2018). Kommissionen minder om, at budgetmyndigheden har beføjelse til at godkende beløbsrammen for 
bevillinger i det årlige budget i overensstemmelse med artikel 314 i TEUF. 
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/850 af 17. maj 2017 om 
ændring af forordning (EF) nr. 539/2001 om fastlæggelse af listen over de 
tredjelande, hvis statsborgere skal være i besiddelse af visum ved passage af de 
ydre grænser, og listen over de tredjelande, hvis statsborgere er fritaget for 
dette krav (Ukraine) 
EUT L 133 af 22.5.2017, s. 1-3 

13/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
IE og UK, der ikke 
deltog 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/825 af 17. maj 2017 om 
oprettelse af støtteprogrammet for strukturreformer for perioden 2017-2020 og 
om ændring af forordning (EU) nr. 1303/2013 og (EU) nr. 1305/2013 
EUT L 129 af 19.5.2017, s. 1-16 

8/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
HU, der undlod at 
stemme 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/826 af 17. maj 2017 om 
oprettelse af et EU-program til støtte for særlige aktiviteter, der styrker 
inddragelsen af forbrugere og andre slutbrugere af finansielle tjenesteydelser i 
Unionens politikudformning inden for finansielle tjenesteydelser, for perioden 
2017-2020 (EØS-relevant tekst) 
EUT L 129 af 19.5.2017, s. 17-23   

16/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
 

Erklæring fra Kommissionen 
Med hensyn til den udveksling af oplysninger med Europa-Parlamentet og Rådet, der er omhandlet i artikel 9, bemærker Kommissionen, at der allerede 
er fastsat regler om Europa-Parlamentets adgang til oplysninger, som Kommissionen ligger inde med, i den rammeaftale, som Europa-Parlamentet og 
Kommissionen har indgået. Kommissionen vil derfor anvende artikel 9 på en måde, der er forenelig med rammeaftalen, og uden at dette foregriber 
fremtidige generelle regler om Europa-Parlamentets og Rådets adgang til oplysninger, som Kommissionen ligger inde med. 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/939 af 11. maj 2017 om indgåelse på Den Europæiske Unions vegne af 
Minamatakonventionen om kviksølv 
EUT L 142 af 2.6.2017, s. 4-39 

5925/17 

Fælles erklæring fra Danmark og Det Forenede Kongerige 
Danmark og Det Forenede Kongerige anerkender behovet for en erklæring om Den Europæiske Unions kompetence i henhold til artikel 30, stk. 3, i 
Minamatakonventionen om kviksølv (konventionen). 

Danmark og Det Forenede Kongerige er dog af den opfattelse, at erklæringen går videre end kravet i artikel 30, stk. 3, i konventionen ved at forsøge at 
definere karakteren af Den Europæiske Unions kompetence. 

Ifølge Danmark og Det Forenede Kongerige ændrer Den Europæiske Unions erklæring i henhold til artikel 30, stk. 3, i konventionen ikke 
kompetencefordelingen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater som fastsat i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 
Derfor kan erklæringen ikke fortolkes således, at de i konventionen omhandlede spørgsmål, hvor Den Europæiske Union og dens medlemsstater har 
delt kompetence, henhører under Den Europæiske Unions enekompetence. 
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Erklæring fra Polen 
Republikken Polen er bevidst om, at Minamatakonventionen om kviksølv ("konventionen") skal ratificeres af Den Europæiske Union. Republikken 
Polen: 

– anerkender dog, at aftalen i Rådet om ratifikation af konventionen på EU's vegne på ingen måde foregriber de nationale parlamenters rolle i de 
respektive nationale ratifikationsprocedurer i medlemsstaterne i overensstemmelse med deres nationale forfatningsmæssige bestemmelser 

– understreger dog, at processen vedrørende Unionens ratifikation af konventionen og dens deltagelse på partskonferencen ikke kan påvirke 
kompetencefordelingen mellem Unionen og medlemsstaterne 

– understreger dog, at medlemsstaterne og Kommissionen på partskonferencen bør samarbejde tæt under forhandlingsprocessen, så der sikres enhed i 
Den Europæiske Unions repræsentation udadtil 

– bemærker dog, at de holdninger, der skal indtages af EU og dets medlemsstater på partskonferencen, vil blive fastlagt på sædvanlig vis i 
overensstemmelse med de nuværende EU-regler og arbejdsformer. 

Republikken Polen anerkender behovet for en erklæring om Den Europæiske Unions kompetence i henhold til artikel 30, stk. 3, i konventionen. Polen 
er dog af den opfattelse, at erklæringen går videre end kravet i artikel 30, stk. 3, i konventionen ved at forsøge at definere karakteren af Den Europæiske 
Unions kompetence. 

Ifølge Republikken Polen ændrer Den Europæiske Unions erklæring i henhold til artikel 30, stk. 3, i konventionen ikke kompetencefordelingen mellem 
Den Europæiske Union og dens medlemsstater som fastsat i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Derfor kan erklæringen ikke 
fortolkes således, at de i konventionen omhandlede spørgsmål, hvor Den Europæiske Union og dens medlemsstater har delt kompetence, henhører 
under Den Europæiske Unions enekompetence. 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Det Blandede 
Udvalg nedsat ved den regionale konvention om pan-Euro-Middelhavsregler for præferenceoprindelse 
for så vidt angår ændringen af tillæg II til denne konvention 

8133/17 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Det Blandede 
Udvalg, som er nedsat ved den regionale konvention om pan-Euro-Middelhavsregler for 
præferenceoprindelse, hvad angår Ukraines anmodning om at blive kontraherende part i denne 
konvention 

8243/17 
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Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Amerikas Forenede Stater om en 
aftale mellem Den Europæiske Union og Amerikas Forenede Stater om ordninger for wetleasing 

8156/17 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 27/2016 "Forvaltning i 
Kommissionen – bedste praksis?" 

8096/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/865 af 11. maj 2017 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af 
Europarådets konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet, for så 
vidt angår spørgsmål vedrørende retligt samarbejde i straffesager 
EUT L 131 af 20.5.2017, s. 11-12 

14868/16 

Rådets afgørelse (EU) 2017/866 af 11. maj 2017 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af 
Europarådets konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet, for så 
vidt angår asyl og nonrefoulement 
EUT L 131 af 20.5.2017, s. 13-14   

14869/16 

Erklæring fra Kommissionen 
Selv om Kommissionen ikke er imod den endelige aftale om at gøre det muligt for Den Europæiske Union at undertegne Europarådets konvention til 
forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet, finder den det beklageligt, at Rådet har fraveget Kommissionens forslag om en 
bredt funderet undertegnelse og begrænser undertegnelsen af et holistisk og menneskerettighedsbaseret instrument til enkelte aspekter af konventionen. 

Kommissionen mener, at denne fremgangsmåde giver anledning til retlige og politiske betænkeligheder. 

Fra et politisk synspunkt beklager Kommissionen, at EU på trods af sin omfattende lovgivning på området, sine foranstaltninger med henblik på 
bekæmpelse af vold mod kvinder og sin førerrolle med hensyn til ligestilling generelt ikke er i stand til at sende et stærkere signal om sammenhængen i 
dets eksterne og interne politikker ved at sikre, at konventionen i videst muligt omfang indarbejdes i EU-retten. 

Et indskrænket anvendelsesområde er også en forspildt mulighed for at udnytte EU's allerede eksisterende lovgivningsmæssige rammer for bekæmpelse 
af vold og sørge for et stabilt og bæredygtig fundament for at aktivere EU's ressourcer med henblik på specifikke områder af konventionen. 
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Fra et retligt synspunkt fastholder Kommissionen det synspunkt, at Rådets afgørelse om undertegnelse burde have bestået af en enkelt tekst, som skulle 
have omfattet både enekompetencer og delte kompetencer og have haft artikel 82, stk. 2, i TEUF som retsgrundlag, idet støtte til og beskyttelse af ofre 
for lovovertrædelser, der er kriminelle i henhold til konventionen, er konventionens omdrejningspunkt. 

Med hensyn til omfanget af Den Europæiske Unions eksterne enekompetence i henhold til artikel 3, stk. 2, i TEUF fastholder Kommissionen sit 
synspunkt om, at Unionens eksterne enekompetence for så vidt angår konventionens kapitel VII ikke blot er til stede med hensyn til asyl og 
nonrefoulement (konventionens artikel 60 og 61), men også med hensyn til opholdsstatus for ofre og deres beskyttelse mod udvisning i 
overensstemmelse med konventionens artikel 59. På baggrund af gældende EU-ret, der i betydeligt omfang dækker konventionens områder, navnlig 
direktiv 2012/29/EU om minimumsstandarder for ofre for kriminalitet med hensyn til rettigheder, støtte og beskyttelse, holder Kommissionen desuden 
fast i sit synspunkt om, at den eksterne enekompetence også er til stede med hensyn til spørgsmål vedrørende konventionens kapitel IV og VI, som 
omhandler beskyttelse af og støtte til alle kvindelige ofre, og derfor også vedrører andre kvindelige ofre for kønsbaserede lovovertrædelser end dem, 
som er omfattet af direktiv 2011/36/EU og 2011/93/EU. 

Det er derfor Kommissionens opfattelse, at henvisningen til direktiv 2011/36/EU og 2011/93/EU i betragtning 10 i Rådets afgørelse om undertegnelse 
af konventionen med hensyn til retligt samarbejde i straffesager ikke kan forstås som en udtømmende liste over retsakter, som Det Forenede Kongerige 
og Irland er bundet af i forbindelse med retligt samarbejde i straffesager. 

Med hensyn til opdelingen af afgørelsen i to særskilte afgørelser minder Kommissionen om, 

 at Irland er bundet af direktiv 2004/83/EF og 2005/85/EF for så vidt angår spørgsmål, der vedrører asyl. Det er derfor Kommissionens opfattelse, at 
Irland er bundet af afgørelsen om undertegnelse af konventionen for så vidt angår artikel 60 og 61 med undtagelse af konventionens artikel 60, stk. 3, 
om modtageprocedurer, der tager hensyn til forskellene mellem kønnene. 

Kommissionen minder om, at Det Forenede Kongerige fortsat er bundet af følgende direktiver på asylområdet: direktiv 2004/83/EF, 2003/9/EF og 
2005/85/EF. Det er derfor Kommissionens opfattelse, at Det Forenede Kongerige er bundet af afgørelsen om undertegnelse af konventionen for så vidt 
angår konventionens artikel 60 og 61. 

Kommissionen forbeholder sig retten til at få afklaret disse spørgsmål ved Domstolen. 
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Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige ønsker at gøre opmærksom på, at det støtter Europarådets konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og 
vold i hjemmet (Istanbulkonventionen), og ønsker ført til protokols, at det agter at ratificere konventionen. Det Forenede Kongerige er fast besluttet på 
at samarbejde både på nationalt og internationalt plan for at bekæmpe vold mod kvinder og piger under alle former og sikre, at ofrene støttes, at 
gerningsmændene retsforfølges, og at vi gør alt, hvad vi kan, for at forhindre disse forbrydelser i overhovedet at finde sted. 

Det Forenede Kongerige ønsker dog at gøre opmærksom på, at der efter dets opfattelse for Unionen ikke følger nogen ekstern enekompetence af 
konventionen med hensyn til den genstand, der er omhandlet i Rådets afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af Europarådets 
konvention til forebyggelse og bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet, for så vidt angår spørgsmål vedrørende retligt samarbejde i 
straffesager. Det bør derfor være op til Rådet frit at fastsætte, på hvilke områder EU bør undertegne konventionen. 

Endvidere mener Det Forenede Kongerige, at Rådets afgørelse, som er en foranstaltning, der foreslås i henhold til tredje del, afsnit V, i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde, er omfattet af protokol (nr. 21) til traktaterne om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling for så vidt angår 
området med frihed, sikkerhed og retfærdighed. 

Det Forenede Kongerige mener derfor ikke, at det automatisk er bundet, som antydet i betragtning 10, til at deltage i Rådets afgørelse udelukkende på 
grund af sin deltagelse i direktiv 2011/36/EU om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor og direktiv 
2011/93/EU om bekæmpelse af seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af børn og børnepornografi. 

Rådets konklusioner om rapporten om unionsborgerskab 2017 9080/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/860 af 11. maj 2017 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af protokol 31 til EØS-aftalen om samarbejde 
på særlige områder ud over de fire friheder (budgetpost 33.02.03.01) 
EUT L 128 af 19.5.2017, s. 23-24 

7808/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/883 af 11. maj 2017 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af protokol 31 til EØS-aftalen om samarbejde 
på særlige områder ud over de fire friheder (Budgetpost 12 02 01) 
EUT L 135 af 24.5.2017, s. 18-20   

7811/17 
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Rådets afgørelse (EU) 2017/859 af 11. maj 2017 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg til en ændring af protokol 31 til EØS-aftalen om samarbejde 
på særlige områder ud over de fire friheder (Budgetpost 02.03.01 "Det indre marked" og budgetpost 
02.03.04 "Værktøjer til forvaltning af det indre marked") 
EUT L 128 af 19.5.2017, s. 20-22 

7814/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/861 af 11. maj 2017 om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske 
Unions vegne i Det Blandede EØS-Udvalg, til en ændring af EØS-aftalens protokol 3 om de varer, der 
er omhandlet i aftalens artikel 8, stk. 3, litra b) 
EUT L 128 af 19.5.2017, s. 25-54 

7817/17 

3534. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER/HANDEL) den 11. maj 2017 i Bruxelles 
IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/817 af 11. maj 2017 om fastsættelse af den holdning, der skal indtages på 
Den Europæiske Unions vegne i Verdenshandelsorganisationen (WTO) til ændringen af punkt C, nr. ii), 
i bilag 3 til WTO-overenskomsten, for så vidt angår hyppigheden af WTO-medlemmernes fornyede 
undersøgelser af deres handelspolitik, og af forretningsordenen for Eksaminationsmyndigheden for 
Handelspolitik 
EUT L 122 af 13.5.2017, s. 71-72 

7671/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1368 af 11. maj 2017 om undertegnelse på Den Europæiske Unions og dens 
medlemsstaters vegne og om midlertidig anvendelse af den tredje tillægsprotokol til aftalen om 
oprettelse af en associering mellem Det Europæiske Fællesskab og dets medlemsstater på den ene side 
og Republikken Chile på den anden side for at tage hensyn til Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den 
Europæiske Union 
EUT L 196 af 27.7.2017, s. 1-2   

6746/17 

Tredje tillægsprotokol til aftalen om oprettelse af en associering mellem Det Europæiske Fællesskab og 
dets medlemsstater på den ene side og Republikken Chile på den anden side for at tage hensyn til 
Republikken Kroatiens tiltrædelse af Den Europæiske Union 
EUT L 196 af 27.7.2017, s. 3-261 

6905/17 
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Rådets afgørelse (FUSP) 2017/809 af 11. maj 2017 om støtte til gennemførelsen af De Forenede 
Nationers Sikkerhedsråds resolution 1540 (2004) om ikkespredning af masseødelæggelsesvåben og 
disses fremføringsmidler 
EUT L 121 af 12.5.2017, s. 39-44 

8124/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2016 af Grækenlands anvendelse af Schengenreglerne på området 
politisamarbejde 

9086/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling til afhjælpning af de mangler, der 
blev konstateret ved evalueringen i 2016 af Maltas anvendelse af Schengenreglerne på området 
Schengeninformationssystemet 

9084/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om en henstilling om forlængelse af den midlertidige grænsekontrol 
ved de indre grænser under ekstraordinære omstændigheder, som truer den overordnede funktion af 
Schengenområdet 

9040/17 
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Erklæring fra Grækenland 
Grækenland beklager, at vedtagelsen af Kommissionens forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse om en henstilling om forlængelse af den 
midlertidige grænsekontrol ved de indre grænser under ekstraordinære omstændigheder i en midlertidig periode på seks måneder blandt andet er baseret 
på formodningen om, at der findes en alvorlig trussel mod den offentlige orden og den indre sikkerhed i andre medlemsstater som følge af en 
mangelfuld kontrol ved de ydre grænser i Grækenland og sekundære strømme af illegale indvandrere, der indrejser via Grækenland, og som rejser 
videre til andre Schengenstater [betragtning 2 i den foreslåede henstilling]. 

Grækenland understreger, at der ikke er konkrete beviser på, at sekundære bevægelser fra dets område til andre EU-medlemsstater kan udgøre en 
alvorlig trussel mod den offentlige orden og den indre sikkerhed i de berørte stater. 

Siden det uanmeldte Schengenevalueringsbesøg i november 2015 er al grænsekontrol og patruljering ved alle Grækenlands grænseovergangssteder 
blevet skærpet yderligere. Blandt andet har Grækenland i forbindelse med den nationale operation "SARISA" truffet alle nødvendige foranstaltninger i 
tæt samarbejde med Frontex til at forhindre personer i og afskrække dem fra ethvert forsøg på at forsvinde fra fastlandet mod nord, herunder til den 
tidligere jugoslaviske republik Makedonien. Situationen overvåges hele tiden og vurderes til at være bæredygtig. 

Endvidere har Grækenland fuldt ud, effektivt og rettidigt gennemført alle henstillinger fremsat af Kommissionen(2) og Rådet(3) efter det uanmeldte 
evalueringsbesøg på stedet i 2015. 

Derfor meddelte Kommissionen på mødet i Gruppen vedrørende Schengenspørgsmål (Schengenevaluering) den 8. marts 2017, at Grækenland ikke var 
forpligtet til at forelægge yderligere rapporter, og at langsigtede tiltag ville blive overvåget inden for rammerne af 2016-evalueringsproceduren. Der 
blev ikke fremsat bemærkninger eller indvendinger fra nogen medlemsstat i løbet af dette møde. 

I lyset af ovenstående minder Grækenland om, at artikel 29 i Schengengrænsekodeksen kan aktiveres som en sidste udvej, og kun hvis vilkårene i 
artikel 21, stk. 3, er opfyldt, og Kommissionen finder, at den overordnede funktion af Schengenområdet er truet på grund af vedvarende alvorlige 
mangler i forbindelse med kontrollen ved de ydre grænser. 

For så vidt angår den hidtidige gennemførelse af grænsekontrol ved de indre grænser i de berørte Schengenstater mener Grækenland desuden, at der 
ikke findes bevis for, at forlængelsen af den indre grænsekontrol er berettiget på grundlag af konstaterede alvorlige trusler mod den offentlige orden 
eller den indre sikkerhed. 
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Grækenland finder, at henstillingen om forlængelse af grænsekontrollen ved de indre grænser inden for Schengenområdet ikke kan baseres på 
Schengengrænsekodeksens artikel 29 af hensyn til juridisk begrundelse og proportionalitet. 

Derfor kan Grækenland ikke tilslutte sig dette forslag til Rådets gennemførelsesafgørelse. 
(2)  Kommissionens gennemførelsesafgørelse af 24. februar 2016 om en henstilling om særlige foranstaltninger, der skal træffes af Den Hellenske Republik som 

følge af evalueringsrapporten af 2. februar 2016. 
(3) Rådets gennemførelsesafgørelse af 12. februar 2016 om fastlæggelse af en henstilling om afhjælpning af de alvorlige mangler, der blev konstateret ved 

evalueringen i 2015 af Grækenlands anvendelse af Schengenreglerne på området forvaltning af de ydre grænser (5809/16 SCH-EVAL 17 FRONT 51 COMIX 
81). 

Erklæring fra Slovenien 
Republikken Slovenien er kraftigt imod Kommissionens forslag om at forlænge kontrollen ved den indre landgrænse mellem Republikken Slovenien og 
Republikken Østrig. 

Forlængelsen af kontrollen ved den østrigsk-slovenske grænse er uberettiget. De officielle statistiske oplysninger om ulovlige grænsepassager ved 
førnævnte indre grænse giver ikke grundlag for en sådan kontrol. I 2016 tilbagesendte de østrigske retshåndhævende myndigheder 76 udenlandske 
statsborgere, som var rejst ulovligt ind på østrigsk område fra Slovenien, mod indtil videre kun 12 i 2017 (heraf tre slovenske borgere). 

Kontrollen ved den østrigsk-slovenske grænse er en hindring for den frie bevægelighed for personer og fører til konstante trafikpropper, økonomisk tab 
og en negativ indvirkning på samarbejdet i grænseregionerne. Desuden har genindførelsen af den indre grænsekontrol ved grænsen til Østrig ikke 
afsløret nogen betydelige sikkerhedsrisici. Derudover er de obligatoriske systematiske kontroller af alle passagerer ved de ydre grænser, som Slovenien 
gennemfører omhyggeligt, en anden vigtig faktor i forbindelse med at mindske behovet for kontrol ved de indre grænser. 

Endvidere fastholder Republikken Slovenien, at processen med at udarbejde dette forslag skal være gennemsigtig i overensstemmelse med Rådets 
seneste gennemførelsesafgørelse fra februar 2017(4). Navnlig har den kompetente rådsgruppe, trods gentagne anmodninger fra en række medlemsstater, 
endnu ikke har haft lejlighed til at gennemgå og drøfte alle relevante aspekter af denne foranstaltning, herunder de sikkerhedsrisikovurderinger, som 
udgør grundlaget for kontrollen ved de indre grænser. 
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På den anden side ser Republikken Slovenien med tilfredshed på Kommissionens henstilling om en mere effektiv anvendelse af de alternative 
foranstaltninger, da der med dem opnås tilsvarende virkninger på en mindre indgribende måde, hvilket gør det meget tydeligt, at der kun bør indføres 
grænsekontrol som en sidste udvej. 

Slovenien noterer sig, at Kommissionen har meddelt, at dette er det sidste forslag om forlængelse af kontrollen ved visse indre grænser, og opfordrer 
Kommissionen til at ajourføre sin plan for en tilbagevenden til Schengenområdets normale funktionsmåde(5). 
(4) Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/246 af 7. februar 2017 om en henstilling om forlængelse af den midlertidige grænsekontrol ved de indre grænser 

under ekstraordinære omstændigheder, som truer den overordnede funktion af Schengenområdet (EUT L 36 af 11.2.2017). 
(5) Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Det Europæiske Råd og Rådet: "Tilbage til Schengen – En køreplan", COM(2016) 120 final af 4. marts 

2016. 
Erklæring fra Ungarn 
Ungarn er af den opfattelse, at Rådets gennemførelsesafgørelse om en henstilling om forlængelse af den midlertidige grænsekontrol ved de indre 
grænser under ekstraordinære omstændigheder, som truer den overordnede funktion af Schengenområdet, indeholder foranstaltninger, der vedrører den 
praktisk talt lukkede Vestbalkanrute. 
Kommissionens plan kan ikke være underbygget af oplysninger, der kan berettige midlertidig kontrol ved den østrigsk-ungarske grænse, i betragtning af 
at de sekundære ulovlige migrationsbevægelser fra Ungarn til Østrig befinder sig på et lavere niveau end før migrationskrisen. 
Kommissionen erkender også, at migrationspresset ved de fem berørte landes indre grænser er konstant faldende. Ungarn er af den opfattelse, at 
forlængelsen af grænsekontrollen med yderligere seks måneder ikke kan begrundes objektivt. 
Desuden skaber forlængelsen af den midlertidige grænsekontrol ved den indre grænse mellem Ungarn og Østrig unødvendige vanskeligheder og 
medfører en væsentlig økonomisk byrde og høje omkostninger for EU's borgere og regionens økonomiske aktører. 
I lyset af ovenstående kan forlængelsen af grænsekontrollen ikke begrundes med det argument, at den europæiske grænsevagt ikke har nået sit fulde 
operative potentiale endnu. Den europæiske grænsevagt erstatter ikke medlemsstaternes ansvar, den supplerer det kun, og ungarske og østrigske 
statistikker viser, at beskyttelsen af Ungarns ydre grænser er effektiv og i væsentlig grad bidrager til sikkerheden i Schengenområdet ved at forebygge 
sekundære strømme af irregulære migranter. 
Forlængelsen af grænsekontrollen ved visse grænseafsnit kan hverken anses for at være en midlertidig, ekstraordinær eller forholdsmæssig 
foranstaltning, og slet ikke for at være nødvendig, og den kan føre til en opløsning af Schengenområdet. Efter Ungarns opfattelse er forslaget hverken 
legitimt eller retligt begrundet. Det hæmmer blot den frie bevægelighed for EU-borgere og medfører en ekstra stor belastning for økonomien i 
Schengenområdet. 
Ungarn modsætter sig derfor vedtagelsen af forslaget. 
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3535. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER) den 15. maj 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om oprindelige folk 8814/17 

Rådets afgørelse (FUSP) 2017/824 af 15. maj 2017 om vedtægten for de ansatte ved EU-Satellitcentret 
EUT L 123 af 16.5.2017, s. 7-49 

8872/16 

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse (EU) 2017/951 af 17. maj 2017 om mobilisering af Den 
Europæiske Fond for Tilpasning til Globaliseringen på baggrund af en ansøgning fra Finland – 
EGF/2016/008 FI/Nokia Network Systems 
EUT L 143 af 3.6.2017, s. 9-10 

8390/17 

Rådets konklusioner om Venezuela 9181/17 
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3536. samling i Rådet for Den Europæiske Union (ALMINDELIGE ANLIGGENDER) den 16. maj 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1131 af 14. juni 2017 
om pengemarkedsforeninger (EØS-relevant tekst) 
EUT L 169 af 30.6.2017, s. 8-45 

59/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
LU, som stemte imod 

Erklæring fra Luxembourg 
Luxembourg støtter det overordnede mål med forordningen om pengemarkedsforeninger for at gøre alle pengemarkedsforeninger mere sikre og robuste 
i betragtning af den centrale rolle, som pengemarkedsforeninger spiller i finansieringen af realøkonomien. 

Situationen for pengemarkedsforeninger, der udelukkende distribueres til investorer uden for EU, og for pengemarkedsforeninger, der er struktureret 
som master-feeder, håndteres ikke korrekt i forordningen. 

En kvote for EU-gæld for statsgældsbaserede pengemarkedsforeninger med konstant nettoaktivværdi som omhandlet i evalueringsklausulen er juridisk 
anfægtelig, sætter en tvivlsom præcedens og vil i sidste ende forhindre udviklingen af denne nye kategori af pengemarkedsforeninger. En sådan EU-
centreret tilgang tager ikke hensyn til, at succesen for EU's kapitalforvaltningssektor primært skyldes dens globale perspektiv. 

Forordningen forventes at udgøre en trussel for visse kategorier af pengemarkedsforeningers levedygtighed på lang sigt og indebærer derfor en risiko 
for at medføre, at værdifulde markedsbaserede finansieringskilder forsvinder. Dette er i modstrid med målene for kapitalmarkedsunionen. 

I lyset af ovenstående stemmer Luxembourg imod forordningen om pengemarkedsforeninger. 
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Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1129 af 14. juni 2017 
om det prospekt, der skal offentliggøres, når værdipapirer udbydes til 
offentligheden eller optages til handel på et reguleret marked, og om 
ophævelse af direktiv 2003/71/EF (EØS-relevant tekst). 
EUT L 168 af 30.6.2017, s. 12-82 

63/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
 

Erklæring fra Det Forenede Kongerige 
Det Forenede Kongerige ønsker at gøre opmærksom på, at det støtter udkastet til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om det prospekt, der skal 
offentliggøres, når værdipapirer udbydes til offentligheden eller optages til handel på et reguleret marked, og om ophævelse af direktiv 2003/71/EF. 

Det Forenede Kongerige finder, at artikel 33, stk. 1, i prospektforordningen indeholder forpligtelser vedrørende grænseoverskridende samarbejde (inden 
for EU) i forbindelse med forebyggelse, afsløring og efterforskning af strafbare handlinger, der falder inden for rammerne af tredje del, afsnit V, i 
traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Derfor finder artikel 3, stk. 1, i protokol (nr. 21) om Det Forenede Kongerige og Irlands stilling 
for så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed anvendelse i forbindelse med den bestemmelse. 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1130 af 14. juni 2017 
om definition af fiskerfartøjers karakteristika 
EUT L 169 af 30.6.2017, s. 1-7   

11/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Amerikas Forenede Stater om at 
ændre anvendelsesområdet for samarbejdsmemorandummet om forskning og udvikling inden for civil 
luftfart til at dække alle faser af lufttrafikstyringsmoderniseringen og global interoperabilitet 

8615/17 
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3538. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER/FORSVAR) den 18. maj 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om sikkerhed og forsvar inden for rammerne af EU's globale strategi 9178/17 

3539. samling i Rådet for Den Europæiske Union (RETLIGE OG INDRE ANLIGGENDER) den 18. maj 2017 i Bruxelles 
IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/945 af 18. maj 2017 om elektronisk udveksling med 
Slovakiet, Portugal, Letland, Litauen, Den Tjekkiske Republik, Estland, Ungarn, Cypern, Polen, 
Sverige, Malta og Belgien af DNA-oplysninger og om erstatning af afgørelse 2010/689/EU, 
2011/472/EU, 2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 
2013/3/EU, 2013/148/EU, 2013/152/EU og 2014/410/EU 
EUT L 142 af 2.6.2017, s. 89-92   

13525/16 

Rådets konklusioner om gennemførelse af de almindelige bestemmelser om databeskyttelse i kapitel 6 i 
Rådets afgørelse 2008/615/RIA – Evaluering af Den Tjekkiske Republik for så vidt angår elektronisk 
udveksling af oplysninger fra køretøjsregistre 

9466/17 

Rådets konklusioner om gennemførelse af de almindelige bestemmelser om databeskyttelse i kapitel 6 i 
Rådets afgørelse 2008/615/RIA – Evaluering af Portugal for så vidt angår elektronisk udveksling af 
fingeraftryksdata 

9470/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/943 af 18. maj 2017 om elektronisk udveksling med Malta, 
Cypern og Estland af oplysninger fra køretøjsregistre og om erstatning af afgørelse 2014/731/EU, 
2014/743/EU og 2014/744/EU 
EUT L 142 af 2.6.2017, s. 84-86 

13499/16 
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Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/947 af 18. maj 2017 om elektronisk udveksling med 
Finland, Slovenien, Rumænien, Polen, Sverige, Litauen, Bulgarien, Slovakiet og Ungarn af oplysninger 
fra køretøjsregistre og om erstatning af afgørelse 2010/559/EU, 2011/387/EU, 2011/547/EU, 
2012/236/EU, 2012/664/EU, 2012/713/EU, 2013/230/EU, 2013/692/EU og 2014/264/EU 
EUT L 142 af 2.6.2017, s. 97-99 

13529/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/946 af 18. maj 2017 om elektronisk udveksling med 
Slovakiet, Bulgarien, Frankrig, Den Tjekkiske Republik, Litauen, Nederlandene, Ungarn, Cypern, 
Estland, Malta, Rumænien og Finland af fingeraftryksdata og om erstatning af afgørelse 2010/682/EU, 
2010/758/EU, 2011/355/EU, 2011/434/EU, 2011/888/EU, 2012/46/EU, 2012/446/EU, 2012/672/EU, 
2012/710/EU, 2013/153/EU, 2013/229/EU og 2013/792/EU 
EUT L 142 af 2.6.2017, s. 93-96 

13526/16 

Rådets gennemførelsesafgørelse (EU) 2017/944 af 18. maj 2017 om elektronisk udveksling med 
Letland af fingeraftryksdata og om erstatning af afgørelse 2014/911/EU 
EUT L 142 af 2.6.2017, s. 87-88 

13521/16 

Rådets afgørelse (EU) 2017/876 af 18. maj 2017 om Den Europæiske Unions tiltrædelse af Den 
Internationale Rådgivende Bomuldskomité (ICAC) 
EUT L 134 af 23.5.2017, s. 23-37 

15540/16 

Rådets konklusioner om fastsættelse af EU's prioriteter for bekæmpelsen af organiseret og grov 
international kriminalitet i perioden 2018-2021 

9450/17 
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3540. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDENRIGSANLIGGENDER/UDVIKLING) den 19. maj 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets konklusioner om resultaterne fra det europæiske udviklingsår 2015: "Vores verden, vores 
værdighed, vores fremtid" 

9376/17 

Rådets konklusioner om årsrapporten 2016 om gennemførelsen af instrumenterne til finansiering af 
Unionens optræden udadtil i 2015 

9378/17 

Rådets konklusioner om årsrapporten 2017 til Det Europæiske Råd om EU's udviklingsbistandsmål 9266/17 

Rådets konklusioner om bæredygtige beklædningsværdikæder 9381/17 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 35/2016 om "Anvendelsen af 
budgetstøtte til at forbedre mobiliseringen af indenlandske indtægter i Afrika syd for Sahara" 

9265/17 

Rådets gennemførelsesafgørelse om en henstilling om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret 
ved evalueringen i 2016 af Frankrigs (Pas-de-Calais) anvendelse af Schengenreglerne på området 
tilbagesendelse 

9522/17 

Rådets konklusioner om operationalisering af sammenhængen mellem humanitær bistand og 
udviklingsbistand 

9383/17 
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3541. samling i Rådet for Den Europæiske Union (UDDANNELSE, UNGDOM, KULTUR OG SPORT) den 22.-23. maj 2017 i Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/1001 af 14. juni 2017 
om EU-varemærker (EØS-relevant tekst) 
EUT L 154 af 16.6.2017, s. 1-99   

12/17 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for 
 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse om bemyndigelse af Kommissionen til på Unionens vegne at foreslå en ændring af 
liste II til konventionen om beskyttelse af migrerende arter af vilde dyr med henblik på den tolvte 
partskonference 

8856/17 

Erklæring fra Tyskland, Slovakiet og Sverige 
Denne afgørelse bemyndiger Kommissionen til på Unionens vegne at fremlægge forslaget for sekretariatet for konventionen om beskyttelse af 
migrerende arter af vilde dyr (CMS). Da det drejer sig om en rådsafgørelse, omhandler den ikke kompetencerne hos de medlemsstater, der er involveret 
i forslaget om ændring af listerne. Dette ændrer ikke ved den kendsgerning, at den foreliggende sag er et anliggende, der er omfattet af delt kompetence 
på miljøområdet i henhold til artikel 4, stk. 2, litra e), i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF). Vi accepterer således afgørelsen 
ud fra den forudsætning, at forslagene vil blive behandlet på samme måde som forslagene fra EU og dets 28 medlemsstater på den seneste (ellevte) 
partskonference under CMS. Navnlig forslaget på ellevte partskonference om opførelse af coracias garrulus, en fugl opført i bilag I til fugledirektivet 
(2009/147/EF), på liste I til CMS blev fremlagt af Den Europæiske Union og dens 28 medlemsstater. 

Rådets afgørelse om fastlæggelse af Den Europæiske Unions holdning til visse resolutioner, som skal til 
afstemning inden for rammerne af Den Internationale Vinorganisation (OIV) 

8970/17 
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Rådets konklusioner om ungdomsarbejdets rolle i at støtte unges udvikling af grundlæggende 
livsfærdigheder, der letter deres vellykkede overgang til voksenlivet, et aktivt medborgerskab og 
arbejdslivet 
EUT C 189 af 15.6 2017, s. 30-34   

9624/17 

Rådets konklusioner om strategiske perspektiver for det europæiske samarbejde på ungdomsområdet 
efter 2018 
EUT C 189 af 15.6 2017, s. 35-37 

9630/17 

Rådets resolution om den strukturerede dialog og den fremtidige udvikling af dialogen med unge i 
forbindelse med politikker for det europæiske samarbejde på ungdomsområdet efter 2018 
EUT C 189 af 15.6 2017, s. 1-4   

9632/17 

Rådets henstilling af 22. maj 2017 om den europæiske referenceramme for kvalifikationer for livslang 
læring og om ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets henstilling af 23. april 2008 om etablering af 
den europæiske referenceramme for kvalifikationer for livslang læring 
EUT C 189 af 15.6 2017, s. 15-28 

9620/17 

Rådets konklusioner om en strategisk EU-tilgang til internationale kulturelle forbindelser 
EUT C 189 af 15.6 2017, s. 38-39   

9635/17 

Konklusioner vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, 
om sport som en platform for social inklusion gennem frivilligt arbejde 
EUT C 189 af 15.6 2017, s. 40-44 

9638/17 

Resolution vedtaget af Rådet og repræsentanterne for medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, 
om EU-arbejdsplanen for sport (1. juli 2017 til 31. december 2020) 
EUT C 189 af 15.6 2017, s. 5-14   

9639/17 

Rådets konklusioner om dybdegående undersøgelser og gennemførelse af de landespecifikke 
henstillinger for 2016 

9032/17 
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3543. samling i Rådet for Den Europæiske Union(ØKONOMI OG FINANS) den 23. maj 2017 i Bruxelles 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/932 af 23. maj 2017 om ændring af afgørelse 1999/70/EF om de nationale 
centralbankers eksterne revisorer, for så vidt angår de eksterne revisorer for Nationale Bank van 
België/Banque Nationale de Belgique 
EUT L 141 af 1.6.2017, s. 12-13   

8173/17 

Rådets afgørelse om fastlæggelse af den holdning, der skal indtages på vegne af Den Europæiske Union 
i Det Internationale Kornråd for så vidt angår forlængelsen af konventionen om kornhandel af 1995 

8299/17 

Rådets konklusioner om finansiering af toldvæsenet 7586/17 

Erklæring fra Østrig, Danmark, Finland og Sverige 
Hvad angår andet bullet under "OPFORDRER KOMMISSIONEN til inden udgangen af 2017 at", som er affattet således "overveje og evaluere 
muligheden for at finansiere behov for teknisk udstyr gennem fremtidige finansielle programmer fra Kommissionen", understreger Østrig, Danmark, 
Finland og Sverige, at en sådan overvejelse og evaluering ikke kan foregribe forhandlingerne om den næste flerårige finansielle ramme. 

Rådets konklusioner om udvikling af EU's toldunion og dens forvaltning 7585/17 

Rådets konklusioner om Den Europæiske Revisionsrets særberetning nr. 1/2017: "Det vil kræve en 
yderligere indsats at gennemføre Natura 2000-nettet på en sådan måde, at dets fulde potentiale 
realiseres" 

9645/17 
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Skriftlig procedure afsluttet den 24. maj 2017 

IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2017/901 af 24. maj 2017 om gennemførelse af afgørelse 
2013/798/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Den Centralafrikanske Republik 
EUT L 138 af 25.5.2017, s. 140-142 

9516/17 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2017/890 af 24. maj 2017 om gennemførelse af artikel 17, stk. 
1, i forordning (EU) nr. 224/2014 om restriktive foranstaltninger i lyset af situationen i Den 
Centralafrikanske Republik 
EUT L 138 af 25.5.2017, s. 1-3   

9518/17 

3544. samling i Rådet for Den Europæiske Union (DET INDRE MARKED, INDUSTRI, FORSKNING OG RUMMET) den 29.-30. maj 2017 i 
Bruxelles 

LOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT AFSTEMNINGSR
EGEL 

STEMMER 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1132 af 14. juni 2017 om 
visse aspekter af selskabsretten (EØS-relevant tekst) 
EUT L 169 af 30.6.2017, s. 46-127   

57/16 Kvalificeret flertal Alle medlemsstaterne 
stemte for, bortset fra: 
AT, som undlod at 
stemme 
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Erklæring fra Polen 
1. Den polske delegation ser med tilfredshed på vedtagelsen af forslaget til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om visse aspekter af selskabsretten 
(PE-CONS 57/16 "visse aspekter af selskabsretten (kodifikation)" (2015/0283 COD)2015/0283 (COD)), der kodificerer bl.a. bestemmelserne i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2012/30/EU af 25. oktober 2012 om samordning af de garantier, der kræves i medlemsstaterne af de i artikel 54, stk. 2, 
i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, nævnte selskaber til beskyttelse af såvel selskabsdeltagernes som tredjemands interesser, for så 
vidt angår stiftelsen af aktieselskabet samt bevarelse af og ændringer i dets kapital, med det formål at gøre disse garantier lige byrdefulde (EUT L 315 
af 14.11.2012, s. 74). 

2. Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2012/30/EU af 25. oktober 2012 (omarbejdning) har bl.a. ophævet artikel 6, stk. 2, i andet selskabsdirektiv 
77/91/EØF, hvori det hedder: "2. Hvis modværdien af den europæiske regningsenhed i national valuta ændres, således at mindstebeløbet for kapitalen i 
national valuta i en periode på et år forbliver mindre end 22 500 europæiske regningsenheder, skal Kommissionen meddele den pågældende 
medlemsstat, at den inden for en frist på 12 måneder fra denne periodes udløb skal tilpasse sin lovgivning til bestemmelserne i stk. 1. Medlemsstaten 
kan dog bestemme, at denne tilpasning i dens lovgivning først finder anvendelse på allerede eksisterende selskaber atten måneder efter tilpasningens 
ikrafttræden." 

3. Kommissionen og Rådet fremsatte derfor den 28. september 2012 på tidspunktet for vedtagelsen af direktiv 2012/30/EU en fælles erklæring 
(rådsdokument 14263/12), som blev optaget i Corepers og Rådets protokol. Den fælles erklæring er affattet således: "Artikel 6, stk. 2, i direktiv 
77/91/EØF omhandlede bl.a. de nationale valutaers kortfristede volatilitet i forhold til ecuen og den eventuelt nødvendige tid til tilpasning af 
lovgivningen. Når det undersøges, om artikel 6, stk. 1, er overholdt, vil der blive taget behørigt hensyn til disse forhold." 

4. I betragtning af at der ifølge aftalen mellem institutionerne af 20. december 1994 om en hurtig arbejdsmetode ved officiel kodifikation af lovtekster 
(96/C 102/02) i kodifikationsproceduren ikke foretages indholdsmæssige ændringer i de retsakter, der skal kodificeres, ønsker den polske delegation at 
understrege, at den fælles erklæring, som Kommissionen og Rådet fremsatte den 28. september 2012, ikke er berørt af kodifikationen og derfor fortsat 
bør være vejledende for fortolkningen og anvendelsen med hensyn til beregningen af mindstekapitalkrav for virksomheder i de medlemsstater, som har 
en anden valuta end euroen, i artikel 45, stk. 1, i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv om visse aspekter af selskabsretten (kodifikation), som skal 
erstatte artikel 6, stk. 1, i direktiv 2012/30/EU. 

Rådets direktiv (EU) 2017/952 af 29. maj 2017 om ændring af direktiv (EU) 
2016/1164, for så vidt angår hybride mismatch med tredjelande 
EUT L 144 af 7.6.2017, s. 1-11   

6661/17 Enstemmighed Alle medlemsstaterne 
stemte for 
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IKKELOVGIVNINGSMÆSSIGE RETSAKTER 

RETSAKT DOKUMENT/ERKLÆRINGER 

Rådets afgørelse (EU) 2017/1243 af 29. maj 2017 om den holdning, der skal indtages på Den 
Europæiske Unions vegne i Den Internationale Søfartsorganisation (IMO) på den 98. samling i 
Komitéen for Sikkerhed på Søen og den 71. samling i Komitéen til Beskyttelse af Havmiljøet, for så 
vidt angår vedtagelsen af ændringer af SOLAS-regel II-1/23, SOLAS-regel II-2/9.4.1.3, de 
internationale koder for højhastighedsfartøjer af 1994 og 2000, Den internationale kode for 
redningsmidler og tillæg V til bilag VI til MARPOL-konventionen 
EUT L 178 af 11.7.2017, s. 9-11 

8696/17 

Rådets konklusioner om toldsamarbejde med Folkerepublikken Kina 9550/17 

Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger med Den Demokratiske Folkerepublik 
Algeriet, Den Arabiske Republik Egypten, Det Hashemitiske Kongerige Jordan, Den Libanesiske 
Republik og Kongeriget Marokko om aftaler, der fastlægger vilkårene og betingelserne for deres 
deltagelse i partnerskabet for forskning og innovation i Middelhavsområdet (PRIMA), der iværksættes i 
fællesskab af flere medlemsstater 

9111/17 

Rådets afgørelse (Euratom) 2017/956 af 29. maj 2017 om vedtagelse af det supplerende 
forskningsprogram for højfluxreaktoren i 2016-2019, som skal udføres af Det Fælles Forskningscenter 
for Det Europæiske Atomenergifællesskab 
EUT L 144 af 7.6.2017, s. 23-26   

8468/17 

Rådets afgørelse (EU) 2017/955 af 29. maj 2017 om ændring af beslutning 2008/376/EF om vedtagelse 
af Kul- og Stålforskningsfondens forskningsprogram og om de flerårige tekniske retningslinjer for dette 
program 
EUT L 144 af 7.6.2017, s. 17-22 

8421/17 
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Rådets afgørelse om undertegnelse på Unionens vegne og om midlertidig anvendelse af den bilaterale 
aftale mellem Den Europæiske Union og Amerikas Forenede Stater om tilsynsregler vedrørende 
forsikring og genforsikring 

8055/17 

Erklæring fra Kommissionen 
For så vidt angår Rådets forslag om ændring af det materielle retsgrundlag for Rådets afgørelser om aftalen mellem EU og USA om forsikring og 
genforsikring gør Kommissionen ikke indsigelse mod denne ændring for at muliggøre en hurtig undertegnelse, midlertidig anvendelse og indgåelse af 
aftalen. 

Kommissionen finder dog, at kun artikel 207 i TEUF er det juridisk relevante materielle retsgrundlag for disse afgørelser, og Kommissionens beslutning 
om ikke at gøre indsigelse i dette særlige tilfælde danner således ikke præcedens i forbindelse med fremtidige internationale aftaler. 

Bilateral aftale mellem Den Europæiske Union og Amerikas Forenede Stater om tilsynsregler 
vedrørende forsikring og genforsikring 

8065/17 

Rådets afgørelse om undertegnelse og indgåelse af aftalen mellem Canada og Den Europæiske Union 
om sikkerhedsprocedurer for udveksling og beskyttelse af klassificerede oplysninger 

7982/17 

Aftale mellem Canada og Den Europæiske Union om sikkerhedsprocedurer for udveksling og 
beskyttelse af klassificerede oplysninger 

7984/17 

Rådets afgørelse om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i det 
associeringsråd, der er etableret ved Euro-Middelhavsaftalen om oprettelse af en associering mellem De 
Europæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på den ene side og Den Arabiske Republik Egypten 
på den anden side, for så vidt angår vedtagelsen af en henstilling om prioriteterne for partnerskabet 
mellem EU og Egypten 

8488/17 

Henstilling med henblik på Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om 
tilpasningen af protokoller til aftalen mellem Den Europæiske Union og Kongeriget Marokko 

9093/17 

Rådets afgørelse om EU-outreachaktiviteter til støtte for gennemførelsen af traktaten om våbenhandel 8977/17 
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Rådets gennemførelsesafgørelse (FUSP) 2017/905 af 29. maj 2017 om gennemførelse af afgørelse 
2010/788/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Den Demokratiske Republik Congo 
EUT L 138I af 29.5.2017, s. 6-9 

8690/17 

Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2017/904 af 29. maj 2017 om gennemførelse af artikel 9, stk. 2, 
i forordning (EF) nr. 1183/2005 om indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod 
personer, der bryder våbenembargoen over for Den Demokratiske Republik Congo 
EUT L 138I af 29.5.2017, s. 1-5   

8692/17 

Rådets konklusioner om "En fremtidig strategi for EU's industripolitik" 9760/17 

Rådets konklusioner om "En rumstrategi for Europa" 9817/17 

Rådets konklusioner om tilpasning af overvågnings- og rapporteringsstrukturen for forskning og 
innovation 

9728/17 

 


		2017-09-05T09:41:03+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



